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Necazurile şcolelor nostre
II.

(S) Un alt mare neajuns este lipsa 

organisaţiei instrucţiunei poporale 

confesionale, care, firesce, e eilucsul 

conducerei necorespun4et6re.

N’avem plan de propunere bine 

stabilit şi desbătut în tr’o conferenţă 

compusă de cei mai destoinici peda

gogi ai diecesei şi cei mai buni în 

văţători ai e i; n ’avem manuale des

tul de bune, deşi în acesta privinţă 

s’a îmbunătăţit lucrul mult în t im 

pul mai nou; n ’avem instrucţiune 

şcolară, de care ar ave se se ţină 

învăţătorii în împlinirea oficiului lor, 
inspectorii şcolari, parochii, la su- 

praveghiarea şi conducerea şco le i; 

scaunele scolastice-bisericescî la ale

gerea. învăţătorului şi la provederea 

aceluia cu cele de lipsă pentru el şi 

şcolă; protopopii la inspecţionarea 

şi conducerea înveţămentului confe
sional poporal de cerc, şi în fine con

ducerea centrală.

Toţi fac, cum îi taie capul. Nici

o normă, nici o direcţiune, nici o 

legătură, ba nici urmă de vre-o con

secinţa a procederei în una seu altă 
causă relativă la în^eţăment.

Pe învetătorî îi vpnnu domnii 

protopopi şi vicari în cele mai multe 

locuri. Se nu cugete cine-va, că din

tre cei cvalificaţi seu chiar dintre 

cei cu praxă şi merite adevărate 

câştigate pe terenul înveţămentului 

poporal, Ferescă Dumnecjeu ! Aceştia 

„sunt prea domnoşi, prea pretenţioşi 

* şi puţin ascultători“. Şi unu dintre 

cei mai slabi, ba şi băieţi şi fete ab
solvenţi de şcole elementare figu- 

reză ca înveţătore şi înveţători, ba 
durere şi de aceia mulţi, cari n ’au 

nici acestă calificaţiune. Denumirile 

prin ordinariat cu decret regulat pe 

basa alegerei întâmplate în totă re

gula, au eşit din modă. Vicarii şi 

protopopii mai bucuroşi „pun“ în-

veţători, ér poporul este uşor căşti- 

gat pentru „punere“, căci cei puşi 
sunt mai „ieftini“ şi se pot alunga 

în tot anul, déca „nu se portă bine“, 

învăţători cvalificaţi de abia avem 

icî-colo*), pe aceia, pe cari îi avem, 
încă îi pierdem la stat din causa 
lipsei de organisaţie bisericéscá-sco- 

lară satisfăcetore.
Décá inspectorii şcolari ai sta

tului véd şi sufer aceste stări nesă- 
nétóse în înveţămentul şcolar con

fesional nemaghiar, fără îndoiâlă, că 

nu o fac decât cu dorinţa ascunsă 

se lase, prin încuibarea unor ast-fel 
de neajunsuri, se se comprom ită 

esistenţa lor, ca ast-fel se nu mai 
fie lipsă de mesurî opresive din par

tea guvernului.

I I I . Reuniunile înveţătoresci, 

multe puţine câte le avem, lucră 

fără înţelegere- la olaltă, fără anu

m ită direcţiune, ba şi fără condu

cere destoinică. Conducerea diece- 
sană nu le portă grija, nu le nor- 

mézá, nu le controlâză activitatea; 

pune dér şi pe aceste guvernul mâna, 

şi de un tim p íncóce el le índréptá 

şi controlâză.
Consistoriilor nu le vine nici 

în minte a face se fie legătură în 

tre reuniunile înveţătoresci ale ace

lei diecese, ba şi între tóté reu

niunile înveţătoresci a celor doué 
biserici române pe basa. representa- 

tivă. N ici aceea nu o fac guvernele 

nóstre diecesane seu măcar canoni

cul şcoiastic, ca se conchieme cel 

puţin la 3— 4 ani odată pe reprezen
tanţii reuniunilor înveţătoresci din 

diecesă la o conferinţă, ca se se in 
formeze în modul cel mai uşor şi 

mai sigur despre stările şcolare din 

diecesă şi se stabilâscă mesurî pen

tru delăturarea relelor şi înflorirea 

înveţămentului poporal.

*) Acestă afirmare a autorului articolului de 

îm i sus se referă îndeosebi la diecesă Gherlei, pe 

care o are mai mult în vedere. — Red .

In  loc de informaţiunile cele mai 

sigure, cari s’ar pute câştiga dela 

representanţii reuniunilor înveţăto- 

rescî cu graiă viu, guvernele diece

sane seu mai bine (Jis, conducetorul 
înveţămentului confesional diecesan, 

se inform eză din raporturile cele 

forte mance şi parţiale ale protopo

pilor şi vicarilor despre starea înve

ţămentului poporal în diecesă. Pe 

lângă informarea cea mai fundamen

tală despre stările şcolare diecesane 

se pierde şi efectul cel mare moral, 

însufleţirea şi electrisarea înveţători- 

mei la muncă şi mai bună, prin aceea 

că nu se convocă măcar represen

tanţii reuniuniunilor înveţătoresci die
cesane la conferinţe din timp în 

timp.

IV . Stările aceste nesănetose sco

lastice şi bisericesc!, adorm, amor

ţesc tot zelul de a jertfi pentru b i

serică şi şcolă atât în  inteligenţa 

mireană cât şi în popor. Poporul în 

cepe a crede, că şcolele nostre con

fesionale nu sunt de nici o trebă şi 

nu se pote înveţa nim ic în ele, er 

inteligenţa se disgustă de trebile b i

sericesc! şcolare, fiind-că cum e a^î 

„organisaţia14 şcolară bisericeseă, pe 

lângă cea maji bună voinţă, nu p6te 

face aprope nim ic pentru ele.

Institutu l San-Girolamo şiMun- 
tenegru. Din Roma i-se anunţă lui „P. 
LI.“ : Răspunsul, ce l’a dat sf. Scaun gu

vernului muntenegrean cu privire la plân

gerile ridicate în afacerea San-Girolamo, 
nu e cunoscut încă pănă acum în mod 

autentic. Telegramele, ce s’au dat în ces- 
tiunea acesta, nu derivă din Vatican, ci 

mai mult dela guvernul muntenegrean şi 

pretutindeni au produs impresia, ca şi 

când papa ar fi capitulat dinaintea Mun- 

tenegrului. Impresia acesta e falsă şi suc

cesul Muntenegrului nu atinge în general 

sgomotul, ce s’a făcut cu el. Când în 

anul trecut a apărut breva papală Slavo-

rum gentem, s’au ridicat din tote părţile 

proteste în contra ei. Protestarea Dalma- 
tinilor a luat caracter violent şi ambasada 

austro-ungară a trebuit se intervină, ca să 

abată afacerea în văgaşul cuviincios. Mun
tenegrenii încă s’au plâns contra numirii 

gente croatica, care eschide pe catolicii 
sud-slavi, cari nu sunt Croaţi. Tdte pro

testările acestea au născut în cercurile Va

ticanului convingerea, că ar fi mai bine, 

dăcă prin rehabilitatea stărilor vechi s’ar 

face sfîrşit nemulţumirilor. Astfel Papa 

s’a decis se dea institutului numirea veche 

de Pro illyricis. Pnnctul de vedere origi

nal al ambasadei austro-ungare a fost 
dela început, ca în afacerea institutului 

se nu se făcă nici o schimbare.... Titlul 
de Primas Serbiae al archiepiscopului din 

Antivari nu e nou, aşa-der nici acesta nu 
este un succes. Deja Sinodul din Trident 

îi dă titlul acesta, tot aşa sinodul din Va

tican dela 1870. E un titlu istoric, de care 

nu e legată nici un fel de jurisdicţiune.

Croaţii şi retrageraa brevei „Cro- 
aticum “. Din Agr am se depeşăză, că o 
mare surprindere a produs acolo retrage

rea brevei croaticum. Diarele „Hrvatska“ 
şi Vlirvtska Pravoa atacă energic Curia ro

mană. „Obzoru cere într’un prim articol 

introducerea liturgiei croate pentru Croa

ţia întregă şi înfiinţarea bisericei naţio
nale. „Obzor“ încheie astfel: „Lupta în 

contra Romei trebue să se sfîrşescă cu 

victoria credinţei naţionale şi a drepturi

lor naţionale. Nu mai este permis se fim 
espuşî la surprinderi, ca cea din urmă, din 

partea Romei. Se apărăm solidari şi ener

gic sanctuarele nostre naţionale şi se nu 

desarmăm pănă când n’am învins“.

„6la guvernamentală“. Ministrul 

dehonvedî br. Geza Fejervary îşi menţine 

portofoliul, şi prin acesta crisa parţială, 

în scurt timp a doua, s’a resolvat. Cum 

şi în ce chip, va scii d-1 Szell. Destul, că 
Fejervary a făcut lui Horanszky chiar şi 

o visită şi l’a asigurat, că vre se stea to-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Impresii şi amintiri.
x.

Ceea-oe în alte părţi se dice „co
lindă“, la noi se dice „corindă“. Omenii 

nu umblă aşa-der a „colinda“ ci a „co- j 
rinda“.

Comuna ndstră de altfel are şi alte 

particularităţi de limbă, unele proprii ale 

ei, ori cel mult usitate în câteva comune 

din veGinî, er altele „chiorenisme“.

Nu sciu de ce în Letca la cartofi 

le dice „cartonî“, pe când în Lozna, de 

care ne desparte numai Someşul, le dice 
„ciuline“, er în alte comune „picioicî“.

La fasole în comuna n6stră îi dice 
„mazere“, er la mămăligă în tot Chioarul 

îi dice .„tocană“.
D-1 Weigand, pe cât sciu eu, n’a fost 

în Ohioar, deşi pe cealaltă parte< a Some

şului a fost şi la o distanţă de câteva 

ore de noi a avut chiar ondrea de a fi 

escortat de gendarmî pănă la Gârbău, 

unde după-ce s’a legitimat în faţa fisolgă- 

bireului, că nu e „agitator“ daco-român, a 
fost pus pe picior liber.

El, seu altcineva, pricepător în ale 

1 | limbei, ar găsi în Chioar un preţios ma- ■ 
terial de exploatat.

După-ce a înserat bine, încep se se 

audă din depărtare glasurile corindăto- 
rilor.

încep de pe deal şi pe la drele opt 
sosesc şi pe la noi.

Corindele sunt în cea mai mare 
parte de conţinut potrivit sărbătorii nas- 

cerii Mântuitorului. Se găsesce însă câte 

una referitdre la patimile lui, ba chiar şi 

la alte subiecte, străine de persona lui 

Christos.

Un grup de femei, cu glasuri alese 

între cari „Anica Coăciţa“ s’a produs la 

ferestra nostră cu o corindă, din care mi-a 
rămas tipărit în minte sfîrşitul.

Ca slova scrisă pe ghiaţă 
Decă sdrele lucesce 
Slova totă se topesce,
Aşa mă topesc şi eu 
Când gândesc la nemul meu. 
Când gândesc şi la a mea maică 
Inima din mine sacă 
M’au crescut şi m’au băiat 
Şi la şcolă ra’au purtat,
Carte faină am învăţat.
Fire-ai maică odihnită

In lumina raiului 
In vieţa viecului !

Nu sciu de unde o fi luat corinda 

acesta şi la ce s’o fi referind. Mi-se părea 
par’că au ticluit’o anume pentru mine şi 

o emoţie adencă m’a cuprins. .

„Anica Coăciţa“ este originară din 

Câţîcău, unde trăesce şi un număr neîn
semnat de reformaţi. Anica „a fost“ şi ea 

odinioră reformată.

După ce corindătorii au isprăvit cu 

corindatul, îşi esprimă urările prin cuvinte 

potrivite şi alese, ca de esemplu :

Audim îngerii cântând,
Pasările ciripind,
Veste bună aducend,
La tot neamul dinpreună,
— Câţi sunteţi de limba nostră — 
Faceţi bine şi iertaţi,
Cuventul nu ni-1 imputaţi 
Că-avem un cuvent frumos,
Dela nascerea lui Christos.

Seu:

Steua învierii lui Christos,
A răsărit frumos,
Steua lucesce 
Şi mărturisesce
Luând pildă din sînul lui Achim,
Că nimenea nu pote să nască
— Fată curată —

Cum a născut Maica sfântă,
Pe Christos.

După acesta gazda de casă îi pof- 

tesce pe corindători în casă şi îi dă fie

căruia câte un colac.
Eşind din casă, corindătorii rostesc 

er fel de fel de urări.
Mi-am notat câte-va şi le reproduc

aici:

Câţi cărbuni în vatră 
Atâţia boi în poiată

Câţi cucurijorî 
Atâţia peţitori

(Unde sunt fete în casă).

Câte petri în rîu 
Atâtea stoguri de grâu

Câte paie (şindile) pe casă,
Atâtea băncuţe pe masă.

Câţi copii în^unghieţ 
Atâţia porci în coteţ. etc.

Intre corindători văd mulţi, pe cari 

nu-i vădusem de un sfert de secol, er 
alţii flăcăi, pe car! îi recunosceam ai cui 

sunt, fiind-că sămănau tare cu părinţii lor.
Etă şi Iosif Precup al lui Dumitru, 

şi Vasile Pop al lui Gheorghe al birăului 

şi Ioan Precup al Iovului, pe cari eu i-am
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tuşi la o masă cu el şi adversarii şî-au 
dat mâna, gcum obiclnuesc a face cava

lerii după duel. Se pare însă, că rănitul 
nu e Fejerváry. Una din foile budapes- 

tane scie se spună urmátórele:

Fejerváry a căutat ocasia, de a es- 

pune monarchului tóté escepţiunile şi gra- 

varnenele, cari, după el, caracteriseză re- 

gimul-Szell şi carî îi fac imposibil de a 
mai conlucra şi a fi părtaş la răspundere 

cu Coloman Szeli. Şi décá cu tote aces
tea monarchul l’a înduplecat sé nu demi

sioneze, nimeni nu va puté (Jice, 'că prin 

acésta s’a consolidat posiţia ministrului 
preşedinte. Décá lui Szeli i-ar fi succes 

să combată la locul competent afirmările 
lui Fejervary, s’ar fi liberat îndată de el...

Astfel óla guvernamentală a căpătat

o mare crepătură şi s’a spart aprópe. Au 

legat’o acuma cu sîrină, dér curge totuşî. 

Nici-odată ea nu va mai fi íntrégá... Ade
vărul iese acuma la ivelă: dintre 10 mi

niştrii o parte ţin cu Szeli, altă parte cu 

Fejervary. Cam tot aşa se întâmplase îna

inte de căderea lui Banffy. De atunci şi 

pănă acum în cabinet au fost şi sunt 

două grupări, ale căror animosităţî au is- 

bucnit în conflicte pasionate: dovadă re
tragerea lui Hegedűs şi crisa, ce era s’o 

provóce Fejerváry. Tot aşa şi în partidul 

guvernamental.

Memorandul episcopatului gr. 
or. român.

(Urmare.)

Pe basa acestui decret graţios bise
rica episcopescă din Sibiiu, complectată 
cu eparchiile gr.-or. române separatisate, 
a fost ridicată la metropolie de sinestă- 
tătore şi de egal drept („coordinierte“) cu 
cea serbéscá şi totodată s’a decretat în 
principiu şi în general împărţirea equita- 
bilă a comunelor, resp. a bisericelor co
mune şi a mănăstirilor, ér congresul bi
sericesc sârb a fost îndrumat să caute a 
ajunge la ínvoélá şi în obiectul acesta. 
(„Bezüglich jenes Antheiles, welcher von 
dem den Dioecesen der Karloviezer Metro
polie in Ungarn, Croatien Slavoniei), mit 
Imbegriff der Militärgrenzer gemeinsamen 
Vermögen den aus dem Verbände dieser 
Metropolie ausgeschiedenen rumänischen 
Sprengeln zu Gute kommen soll, ferner 
bezüglich der in den Banater Dioecesen 
inmitten einer rumänischen Bevölkerung 
gelegenen Klöster haben Seine k, k. Apo
stolische Majestät mit weiteren Aller
höchsten Entschliessungen vom 24 De
cember 1864. anzuordnen geruht, dass im 
Nationalcongresse ein Übereinkommen zu 
vereinbaren getrachtet werden solle.“)

Principiul acesta mai târdiu a primit 
întrupare şi pe cale legislativă, decretân- 
du-se în art. de lege IX  din anul 1868 
(§. 2,) că Metropolia înfiinţată pe séma 
Românilor, de sinestătătore, „a szerbekével 
egyenjogú“ (egalîndreptăţită cu a Sârbilor) 
se inarticuleză în lege şi că disposiţiunile 
art. de lege X  din 1792 se estind şi asu
pra ei.

ţinut în braţe la sfântul botez. Astădî 
sunt feciori, care umblă la danţ, ér mâne 

poimâne vor fi „luaţi în cătane“, că-s 

voinici şi frumoşi.
Tot satul a defilat în nóptea aceea 

pe dinaintea mea. Cu toţi am schimbat 
câte-o vorbă, cu toţi am dat mâna şi 

eram stăpânit de-o fericire ceréscá.

Nu dormisem deja două nopţi, dér 

în nóptea de Crăciun nu se cade a dormi.

— Aşa a lăsat Dumnedeu, ca în 

nóptea acésta nimeni să nu dormă, diceau 

omenii, şi umblau bălăcind prin noroiű şi 

lapoviţă, dela casă la casă, corindând şi 

urând pe la ferestrile ómenilor cu espre- 

siunea unei supreme fericiri pe faţă.

Nóptea de Crăciun !
Florile d’albe!

Femeile îmbrăcate cu „gubiţe co- 

póse“, bărbaţii cu suman seu gubă de co- 
lóre albă şi cu ciórecí, totul făcut de 

mâna femeilor.

Aceştia sunt depositarii comórei nea

mului românesc. Aceştia ne păstreză limba, 

aceştia ne pástrézá legea. Aceşti analfa

beţi, în simplicitatea lor, în corindele lor 

şi în doinele şi horele lor, în chiuiturile

îndrumării Preaînalte amintite m ai1 
sus Congresul bisericesc sârb de pe atunci 
în parte a şi satisfăcut, întru-cât amăsurat 
îndrumării Preaînalte adresate baronului 
Iosif Philippovich, esmis tot atunci comi* 
sariu guvernial, a constituit „comisiunea 
mixtă“ congresuală, care în anul 1871 a 
elaborat apoi principiile fundamentale şi 
normele, carî aveau să servéscá drept ci- 
nosură la împărţirea în două a aşa numi
telor „comune mixte“ şi la împărţirea 
prietinéscá, pe calea învoielii, a averii bi
sericesci foste pănă atunci comune; acest 
pact („Vereinbarung“) obţinând Preînalta 
aprobare a M. Vóstre, a fost şi pus în lu
crare şi cu ajutoriul aceluia despărţirea 
hierarchică şi împărţirea averii a fost dusă 
în deplinire cu succes în numerose comune 
bisericesci mixte.

între averile, carî pănă la anul 1868 
formau proprietatea bisericei gr.-or. unitare, 
indivizibile, ocupă loc de frunte instituţi- 
unile acelea cu misiunea sfântă, cunoscute 
sub numirea de „mănăstiri" séu „claustre.“

înfiinţarea acestor mănăstiri în pa
tria nostră dátézá din timpuri străvechi, 
se pare însă sigur, că ele au fost înfiin
ţate în timpul dintre secolii X I — XVI, 
din zelul religios al poporaţiunii române, 
care pe atunci locuia deja în masse aici, 
şi din al creştinilor ortodoxi de altă ori
gine, pentru trebuinţele poporului creştin 
ortodox din împrejurimi; drept fapt ne
îndoios şi de însemnătate decisivă amintim 
ínsé, că mănăstirile aflătore acum pe te
ritoriul fostului banat tirnişan esistau deja 
înainte de ce Sârbii ar fi imigrat în patria 
nostră în masse mai mari şi şi-ar fi înfiin
ţat hierarchia; dér’ în tocmai ca mai de 
mult, tote fundaţiunile de acest feliu au 
fost făcute pe séma bisericei ortodoxe 
şi a poporului ortodox din împrejurimi, 
fără nici o considerare la naţionalitate.

Aceste mănăstiri având misiune pur 
religiosă, culturală-creştină şi de binefacere, 
nimic nu altereză în cestiune împrejura
rea, că mai târdiu şi în aceste mănăstiri s’a 
împământenit mai ales limba slavonă ve- 
chiă, drept limbă bisericéscá generală.

în interesul fidediginităţii istorice 
trebue să mai amintim şi faptul, că în 
unele mănăstiri aflătore pe teritoriu locuit 
de Români — deosebi în mănăstirea Me- 
siciului, Bezdinului, şi în altele, şi în trecut 
erau aplicaţi preoţi români, carî îndepli- 
niau şi funcţiunile preoţescî pentru popo- 
raţia din jur.

Referitor la literile fundaţionale 
ale mănăstirilor observăm că întru dove
direa aserţiunilor nóstre nu ne putem 
provoca la acelea nici noi, nici Serbii; — 
căci pe timpul împăratului de fericită 
memorie Iosif II. (în 1784) egumenii mă
năstirilor provocaţi să justifice fundarea 
şi memoria acelora (conform mărturiei ra- 
pórtelor lor aflătore în archivul ţării) au 
raportat, că nu au nici un document refe
ritor la acésta, de óre-ce acelea pe timpul 
cuceririlor turcesci s’au perdut şi s’au 
pră-pădit.

Din acestaşî motiv congresul sârbesc 
din anul 1791, ţinut în Temişora, în punc
tele gravaminale subşternute înaltului Tron 
se plânge şi că referitor la sfintele mă
năstiri nu dispune de nici un document 
şi astfel ne-avend cu ce-şi legitima pose
darea îndreptăţită, se r0gă să li-se estradee 
documente. Acesta nemotivată cerere a 
rămas însă fără resultat şi atunci, căci

lor fac se vieze limbă, datini şi moravuri 
românescî pe aceste plaiuri.

Fericit e ce-1 ce-i mai póte înţelege 

şi-i póte iubi şi se póte coborî la dânşii, 

séu mai bine se póte înălţa, din mocirla, 

în care l’a aruncat o spoială de civilisaţie, 
să se inspire dela dânşii.

Aici „evoluţia“ atât de mult trîmbi- 
ţată de nisce găgăuţi, ca o muşama, cară 

să le acopere şi justifice tote săriturile, 
ce le fac pe socotéla acestui popor, — 

îşi face cursul său natural şi lent.

Când plecasem dela Braşov, îmi spu
nea cine-va, că de geaba mă duc acasă 

cu speranţa, că voiü audi corinde. Corin

dele — dicea el — au fost interdise din 
motive poliţienesci.

Mi-a că^ut o piatră de pe inimă, când 
m’am convins, că nu e adevărat.

Străinii pot să-şî serbeze nascerea 
Mântuitorului cu pom de Crăciun, ale că

rui crengi se fie pline de zaharicale şi lu

minări şi alte podóbe; le respectez obi-‘ 

ceiul, dér a Românului e poesia corindei 

şi colacul şi

Florile d’albe !

Delaletca.

înţelepţii antecesori ai M. Vóstre n’au 
fost aplecaţi să dea asemenea documente.

în urmarea despărţirii în două a 
hierarchiei, în 1864 şi în anii următori a 
devenit actuală împărţirea averilor biseri
cesci, cum şi a acestor mănăstiri, carî 
necontenit au fost în posesiunea comună 
a bisericei gr.*or. unitare şi a poporului, 
ér în 1691 în înţelesul provocatei diplo
me a regelui nostru de pie memorie Le
opold I numai interimal au fost date în 
administrarea patriarchilor, fără-ca, fie pa- 
triarchii, fie biserica sérbéscá, să fi obţi
nut drept de proprietate asupra acestor 
mănăstiri; — dér’ o astfel de intenţiune 
nici n’a esistat nicicând.

Acéstá interimalitate resultă mai pre 
sus de ori-ce índoélá din provocata diplo
mă leopoldină, şi respective din textul 
ediţiunei nouă a aceleia (20 August 1691) 
făcută de Curia reg. ung., în care s’a de
cretat, că: „Vom îngriji şi pentru a indu
ce pe poporul servian în locuinţele lui de 
mai nainte.“ Din acésta urmeză, că înainte 
4e reíntórcerea Sârbilor mănăstirile erau 
în esclusivă proprietate a celorlalte poporă 
ortodoxe.

în 1864 de-asemenea numai interimal 
au fost lăsate aceste biserici şi mănăstiri 
sub jurisdicţiunea bisericéscá sârbă de 
pănă atunci, decretându-se în mai sus 
provocatul rescript Preînalt de dato 29 
Decembre 1864 Nr. 8642, I., că: „Bis zur 
förmlichen Übergabe der rumänischen 
Pfarrgeineinden in den gr. or. Diöcesen 
von Temesvár und Verschetz an din ru
mänische Metropolie, beziehungsweise an 
die betreffenden Bischöfe haben dieselben 
unter der bisherigen kirchlichen Leitung zu 
verbleiben und dieser gegenüber alle 
Obliegenheiten wie bisher zu erfüllen.“

(Va urma).

„Evoluţiunea“.
„In lume totul e supus evoluţiunei“

— aşa scrie foia dela Arad aprope în fie

care număr al său.
Un cetitor de ai noştri ne rogă să-i 

dăm ore-cari esplicărî asupra acestui cu

vânt.
„Trebue să fie un cuvânt magic cu

vântul acesta „evoluţiune“, deore-ce îl 

văd citat aprope dilnic în fdia dela Arad 

drept remediu şi justificare tuturor proce- 

deurilor, cari fiind nouă, neconforme cu 
trecutul nostru şi iniţiate de 6menî, ce nu 

inspiră încredere, nu pot se pătrundă la 

inima Românului.
„Mă rog, spuneţi-mî, ce-i aceea „evo- 

luţiune“, căci cu mintea mea rustică, după 

cât am meditat asupra acestui cuvent,am 

ajuns la o conclusie curiosă de tot. Mi-am 

adus aminte anume de un proverb româ

nesc: „S’a suitscrofa ’n copac“, şi am dis 
aşa: Este sciut, că scrofele nu se suie în 

copaci; de unde a luat aşa-der înţelepciu

nea poporului nostru un asemenea pro

verb ?

„Forte bine, mi-am răspuns pe urmă 

tot eu. Nu s’a suit eri, nu s’a suit alaltă- 

eri, de unde sciu eu însă, că nu se va sui 

astădî, căci „în lume totul e supus evo
luţiunei“. Etă deci, că prin formula ma

gică dela Arad se găsesce esplicare şi pen
tru lucruri, la aparenţă imposibile şi ab

surde !

„Ceea-ce însă mi-am formulat în ca

pul meu, pote nu este definiţiunea esactă 

a lucrului, de aceea îmi repet întrebarea : 

ce e „evoluţiunea?“...

*
* *

Spre satisfacerea cetitorului nostru, 

ne vom încerca după modestele nostre 

cunoscinţe, a arăta, ce e a-se înţelege sub 

evoluţiune :
Ori cine va fi învăţat atâta latinescă, 

ca să potă consulta un dicţionar, va fi 

sciind, că cuvântul „evolutio“ la latini în- 
sămna desfăşurarea unui sul de carte, cum 

erau pe vremea aceea cărţile în suluri 
(volumen), er Cicerone intrebuinţeză cu

vântul evolutio (poetarum) pentru a es- 
prima noţiunea cetirei.

Participiul evolutus la Tacit însem- 

neză: „lipsit“ „despoiat“ d. e. „Evolutus 

patria rebuscpie sumtnis“.
Nu este aşa-der legătură strînsă în

tre ceea-ce se înţelegea la străbunii noş

tri sub „evolutio“, şi între ceea-ce înţele

gem seu nu înţelegem noi.

Cuvântul „evoluţiuneu a venit la noi 
din România. El era întrebuinţat de toţi 

Jidovii, carî luaseră asupra lor sarcina 

de-a introduce în tóra románéscá „socia

lismul“. In tóté gazetele, pe unde se pri

păşise câte un Jidov, şi în tote liceele, 

unde elevii precoci începuseră a audi vor- 

bindu-se de „capitalul“ jupânului Marx, 

de valóre şi plus valóre şi de alte miro
denii socialiste, — cuvântul evoluţie era 

în mare onóre. Firesce, că „evoluţia“ s’a 
transplantat şi pe terenul politic şi a de

venit un obiceiű aprópe dilnic de-a „evo

lua“ dintr’un partid în altul, dela o con

vingere la alta.

La noi, neputând prinde înţelesul so
cialist al cuvântului, el s’a încetăţenit nu

mai în obiceiurile unor omeni fără con
vingeri tari şi lipsiţi de sacrul foc al lup

tătorului desinteresat, omeni de ocasiune, 

gaţa a profita pentru persona lor de ori 

ce ^evoluţie“. Pentru prima oră vădurăm 

pe aceşti ómeni „evoluând“ în stil mai 

mare înaintea publicului nostru naţional 

la conferenţa din Ianuarie 1892, când s’a 

făcut marea „evoluţiune“ în cestiunea me

morandului.

Toţi cei ce au luat parte şi s’au in

format despre decursul acelei conferenţe, 

cunosc în ce a culminat „evoluţia“. Ea 
s’a consumat cu ocasiunea desbaterei pro

iectului de resoluţiune a conferenţei, când 

matadorii grupului „vechilor tribuniştî“, ale 
căror rămăşiţe „evoluézá adi“ pe la Arad, 

făcură o întorsătură, care avu efectul, ca 

mai mult de jumătate din delegaţii acelei 

conferenţe să rămână cu gurile căscate 
de surprindere. întorsătura a fost, că din- 

tr’odată acel bărbat distins şi meritat, cara 

propusese resoluţiunea, fu acoperit cu 
elogiuri estra-ordinare de cătră acei ma

tadori şi de cătră oratorul general al lor, 

şi a fost serbătorit cu „evoluţiunî“ de 

frase bombastice, ca „bărbatul providen

ţial al naţiunei“, pentru-ca tot în puterea 

„evoluţiunei“ magice în diua următore sé 

fie declarat de aceiaşi matadori drept 

„om influinţat de curente străine, anti-ro- 

mâne“, fiind-că într’un punct al resoluţiei 

'sale nu armonia cu scurtele lor vederi.

*
* *

„Volvo“ ínsemnézá a învîrti, a roti, 
a rostogoli, a da de-a berbeleacu, ér 
„evolvo“ a scóte ceva la ivelă prin învîr- 

tire, rotire, rostogolire, în fine schimbare.

„In lume totul e supus evoluţiunei“, 

dicea Marx şi Engels, va să dică schim

bării, prin urmare toţi Jidovii din ţeraro- 

mânescă, carî adi n’au drepturi politice, 

mâne poimâne, în urma „evoluţiunei“,vor 

ajunge stăpâni pe acea ţeră, — îşi di

ceau ei.

Nu Marx şi Engels au inventat ínsé 

cuvântul şi noţiunea evoluţiei, ci altul mai 

mare, decât ei. A inventat-o Hegel, cu 
care se începe modul de cugetare dialec

tic (dialektische Denkweise) în oposiţiecu 
vechea filosofie, numită de Engels modul 

de cugetare metafisic (Metaphysische Denk

weise).

Evoluţia este un corolar al concep

ţiei materialiste a istoriei, care susţine, că 
istoria omenimei, cu tote fenomenele sale 

politice, religióse, juridice, nu este decât 
un mare proces de desvoltare, în care ni

mic nu este durabil, neschimbător, afară 
de-o ivire şi dispariţie, ce se face după 

anumite legi, şi că ori-ce progres reiese 

numai din contrastele economice şi din 

luptele de clase, ce isvoresc din aceste 

contraste.

Idea lui Hegel a popularisat-o aşa- 

dér Marx şi Engels, ér la noi vedem, că

o populariséza omeni, carî se pare, că pu

ţin o pricep.

Vom reveni însă pentru a arăta, cum 

e de a-se înţelege formula, că „în lume 

totul e supus evoluţiunei“.
OÂţă,
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Contemplaţiuni.
(Din incidentul 'unei aniversări.)

— Fine. —

Dreptul universal de alegere, precum 

:e ministru-preşedinte, ar fi periculos 

ntru Maghiari. O mulţime de Maghiari 

bue dér sé rămână fără drept de ale

le, ca nu cum-va se aibă acest drept şi 
maghiarii.

Un notarăş, un jude nu-şî póte alege 
cî Maghiarul, decă nu vró solgăbirăul. 

poi dreptul de întruniri, de adunări, 
mă dela plăcerea autorităţilor; virilis-

1 şi alte multe măsuri poliţiale, sub 

” geme şi Maghiarul, scurteză liberta- 
lui cea mare. Dreptate i-se face, când 

ptăţii lui nu-i stau în potrivă dreptăţi 

ale celor mai mari şi puternici.

Egalitatea şi frăţietatea esistă nu

li la alegeri şi în — ceriű, după 

rte.
D’apoi noi, Nemaghiarii, ce să dicem?

Nouă ni-se spune în dietă, în audul 

rii şi lumii între aplausele representan- 

lor „poporului“, adecă a făcătorilor de 

’bertate“ , „egalitate“ , „frăţietate“ şi 

dreptate“, că nu ne este iertat se ne ma- 

'festăm, se ne arătăm , sé ne validităm ca 

aţiune, aşa, cum ne-a creat Dumnedeu, 

limba, datinile şi simţămintele nóstre,

' că libertatea nóstrá stă într’aceea, că 

ntem datori a ne desbrăca firea şi sim- 
mintele şi a-ne face Unguri, alt-cum 

tem trădători de patrie. A vostră liber
te stă dór într’aceea, că trebue sé ne 

' tfim de vii molochului maghiarisării.

Dreptatea, egalitatea şi frăţietatea 

iţii de noi Nemaghiarii, stă într’aceea, 

nici legile sancţionate nu se esecută, 
M noi nu vom renunţa de bună voie 

drepturile şi eventualele favoruri cu

prinse în ele pentru noi. Adecă: seu noi 

renunţăm la ele din „patriotism“, séu 

mse esecută.
Ce serbeză dér Maghiarii în 15 

rtie ?

Idealurile mari, inventate alt-cum de 
uit mai înainte de Francesi şi numai re

iate de entusiaştii din 48, s’au prefăcut 
trecut pentru ţera nostră în sânge, ce- 

uşă şi doliu, după aceea în absolutism, 

adî în stat poliţial. Nu s’a reálisát şi 
«se realiseză nici pentru noi, nici pen- 

k ei nimica din ele, n’au fost dérá nici- 
iâată şi nu sunt nici adî fapte.

Serbézá dór, că lc doresc şi că se 
realisa în viitor?!

Nu se vede acesta din faptele şi totă 
urtarealor. Ohiar 48-ştii, iniţiatorii şi susţi- 

itorii acestor serbări, sunt cei cari mai 

rig strigă după leg! şi măsuri poli- 
,'enescî în contra libertăţii cetăţenilor 

maghiar! din ţeră; ei manifestă cea mai 

sare ostilitate faţă de tot, ce nu e ma- 
l̂iar, şi voiesc a terorisa libertatea vorbi

ri chiar şi în dietă, decă de aceea se fo- 
Isesc representanţii nemaghiari.

Diua de 15 Martie ar trebui sé o 
terbeze Maghiarii dér în doliu, cu mare 

jale — şi atunci am asista şi noi Nema- 

“hiarii, — védénd, cum s’au întâmplat în 

ecut şi se fac şi adî, cu contribuirea şi 

reclamarea lor proprie, tóté, ca din idea

lurile acelei măreţe dile sé nu se realiseze 
veci nimica.

Veridicus.

SCIRILE DILEI.
— 5 (18) Martie.

I. P. S- Sa metropolitul Ioaii Me-
nu s’a reîntors erî dela Budapesta la 

'biiu.

Adunare de femei. Intre diferitele 
itrunirî electorale ţinute dilele acestea în 

Viena în vederea alegerilor, ce s’au să- 
firşit erî în Viena, merită a fi relevată 

’«narea de femei ţinută la 13 Martie în 

’a Domansky (Prater) sub preşedinţa 
'ranei Iunghofer. După preşedintă a luat 

vântul d-na Ruzizke, care a învitat pe 

iile de femei, ce erau acolo adunate, 
Va agita din totă inima pentru candi-

11 antisemiţi şi de-a duce la isbendă

causa creştină. Au luat cuvéntul şi pri

marul Dr. Lu'eger, precum şi consilierul 

Oppenberger. — Femeile creştine din 

Viena, constituite în alianţă, sunt cele mai 

entusiaste aderente ale partidului social- 

creştin.

Un nou diar independist. Dilele 
acestea a apărut în Budapesta un nou 

diar independist cu numele „Független 

Magyarország“ (Ungaria independentă). 
Redactorul responsabil Martin Dienes ac- 
centueză în articolul de program necesi

tatea unei armate proprii naţionale, fi

nanţe independente, afaceri esterne inde

pendente, instrucţie publică cu adevărat 

naţională. Organul independist va lupta 

contra reacţiunei şi pentru independenţa 

desăvîrşită a Ungariei de Austria.

Fete demonstrante. Elevele şcolei 
catolice din Cluşiu. au pus la cale o de- 

monstraţiune în diua de 15 Martie. In 
acéstá di fiind adecă sărbătore naţională, 

nici decum nu le întră în cap, cum se 

vină ele la şcolă ? Micile „patriote“ au în
grămădit scaunele în jurul catedrei şi 

una din ele a scris pe tablă; „Astădi e 

15 Martie — serbătore naţională. — Nu 

ţinem şcolă“. — Profesóra întrând în clasă 
a dat elevelor un avertisment, însă le-a 

dat tot-odată şi drumul să mergă acasă.

Delapidare de 60.000 corone. Cas- 

sierul societăţii de credit şi economii din 
cartierul III din Budapesta a delapidat

60.000 coróne. Comptabilul prim a dispă
rut. Directorul Augstein s’a împuşcat. In 

faţa localului s’a adunat o mare mulţime, 

pe care poliţia abia a putut’o împrăscia.

Ban! unguresc! pentru cultura 
maghiară în România. In Brăila (Româ
nia) se află o şcolă maghiară întreţinută 

de biserica ev. reformată de acolo. Preo
tul acelei biserici a făcut un apel pentru 
sprijinirea şcolei prin contribuirî. La ape

lul acesta au răspuns pănă acum : Coloman 

Szeli (ministru-preşedinte) cu 40 cor., fos

tul ministru Hegedűs cu 30 cor., ministrul 

Daranyi cu 10 cor., mai mulţi privaţi din 

Budapesta şi din provincie, camera advo- 

caţială din Budapesta cu 50 cor. ş. a. — 

Cetitorul să-şi facă conclusiunile.

Cutremur de păment. In comuna 
Angyalos din Săcuime s’a simţit dilele 

trecute un mic cutremur de păment, care 

a durat două secunde. Mobilele şi obiec

tele de pe păreţi se mişcau sgomotos. 
Pagube nu s’au întâmplat.

Bibliotecile din Ungaria. Cea mai
bogată bibliotecă este în Ungaria biblio

teca museului naţional, care numără peste

700.000 volume (în mare parte exemplare 
obligătore dela tipografii), biblioteca uni

versităţii din Budapesta 271.060 v., a uni
versităţii din Cluşiîi 185,000, Academia 

180.242, biblioteca primaţială din Strigon 
105.932, a benedictinilor din Muntele Pa- 

noniei 133.355, a museului din Sibiiu 

100.820. — Cea mai veche bibliotecă este 
a Benedictinilor, întemeiată la 1001.

Lumină electrică. Oraşele Cluşm, 
Deşiă şi Gherla se ocupă cu planul întro- 

ducerei luminei electrice în regie proprie. 
Acelaşi lucru îl audim şi din Blaşiii. Lu

mina electrică ar costa jumătate cât costă 
actualul ecleraj.

„Jidovul retăcitor“. Se scrie din 
Buenos-Ayres: „Din Rosario se raporteză, 

că acolo s'a ivit un jidov, venind din 

China, cu numele Iosee Marcos Levy, 

care dice, că este delegat ebreu, venit 

cu misiune secretă la coreligionarii săi. 
Cu tóté că este orb, el a călătorit totă 

lumea, fără să fi fost întovărăşit de ci- 

ne-va, vorbesce 12 limbi şi spune, că pre- 
tutindenea, pe unde a fost, a fost primit 

în audienţă de monarchi. Scopul principal 
al jidovului pare a fi cumpărarea vechei 

Judee, cu scop de a colonisa acolo pe 
toţi Jidovii şi de a forma acolo o naţiune 

puternică".

Turburăi ile studenţesc! din Rusia.
După-cum se anunţă din Petersburg, ma

rele duce Sergius şi ministrul rusesc de

interne au propus, ca din 500 studenţi, 
cari au participat la turburările din urmă,

15 se fie deportaţi la Siberia, er restul să 

fie espulsaţi din Moscva.

Copii duelgii. Intr’un orăşel din Ga- 
liţia- doi băeţi din cl. II gimnasială au due

lat cu pistole. Causa? — Amorul. Amen- 

doi băeţii „iubiau“ aceeaşi fată. Unul din 

duelanţî fu grav rănit.

Omul din vizuină. Intr’o peşteră 
din pădurea de lângă comuna Dobriş 

(Boemia) gendarmeria a descoperit filele 

acestea pe zidarul losif Kofron, care din 

causa unor certe, ce le avuse cu tatăl său, 

s’a retras în pădure şi trăia acolo numai 

din rădăcini.

Procurarea de sare industrială.
Ministrul de finanţe r. u. a dat o circu

lară cătră direcţiunile financiare, din care 

estragem următorele: 1) Petiţiile adresate 

pentru obţinerea de sare industrială sunt 

a-se resolvi cu mare urgenţă, er dela 
aceia, cari îşi adreseză petiţiile prin agen

tura auxiliară a rămăşiţelor de sare r. u. 

nu se mai cere cauţie ; 2) Pentru dove

direa cantităţii, de care are cine-va tre

buinţă, nu se cere certificat dela camera 

de comerciu, decât pentru prima-oră, er 

de aci apoi tot din trei în trei ani; 3) La

o cantitate, care nu întrece 5 m. metrice 
de sare denaturată industrială — nu se 

cere păstrarea ei într’un local separat; 4) 
Sarea industrială întrebuinţată la industria 

curăţirei de intestine, la dorinţa celor în 

drept se denatur^ză ori cu 17s% soda, 

ori cu 10°/0 salitru pe cale uscată.

Anunţ teatral. D-l director Leo 

Bauer face cunoscut publicului amator de 

teatru, că Sâmbătă în 22 Martie st. n. 

va începe cu drama „Alt Heidelberg“ de 

W. Meyer-Forster, ca novitate, un ciclu 

de şese representaţiuni teatrale. Tot de-o- 
dată anunţă c’a angajat pentru patru seri 

pe d-l Albert Heine dela teatrul cnrţi din 
Viena credend ast-fel să atragă bună

voinţa publicului braşoven.

Bucurescî, 1 Martie v. 1902.

In séra dilei de 20 Februarie v. a 

avut loc un splendid bal, dat de Societa
tea studenţilor în sciinţe de stat, în sala 

Edison. Lume a fost multă, dér şi alésá. 
Bucurescenii în adevăr culţi şi-au dat în

tâlnire la acest bal. Printre visitatori am 

putut remarca pe gentilele domnisóre: Par- 

dos în alb, Valerian, Petrescu, Economu 

Georgian în alb; Georgescu, Mihăilescu, 

Stoianovici, Danescu, Milona şi Smara; pe 

d-nele Emil Petrescu, Andronescu îmbră

cat în negru, Sachelarie în negru, Stefa- 
novicî în negru, d-na Elisa Bejiu în pro 

princes alb, fam. Grecescu în alb, Nico- 
lescu, Roman, Graur, Băluţă, Mihăilescu, 

Bojiu, Petrescu, Georgescu, în Jeanne et 

Blanc. Printre d-nî am remarcat pe d-nii 
Emil Petrescu, Mişu Cantuniari, Ştefă- 

nescu, Căpitan Popovici, Sub-locot. Pa- 

lada, Mihăescu, Andronescu, I. Grecescu, 

I. Bejiu, V. Niculescu, I. Roman, N. Graur, 

Bârsan, Brăiloiu, Sub-locot. Adamovici, 

Andreescu, Constantinescu.

Comitetul societăţii Studenţilor în 
sciinţe de stat era compus din d-nii Sa- 

chelâriu, Dinytriu, Paraschivescu, Căpit. 

Duţdscu, Căpit. Ştefanovicî, P. Georgian, 

Gheorghiu, Matei, Arsenescu.

Delegaţi au fost: dela uniunea stu- 

denţăscă, dela studenţi în farmacie, dela 

studenţii în litere, dela şcola de poduri şi 

şosele etc.
D-l Mateescu, student la şcola de 

poduri şi şosele, a fost aplaudat de tot 
publicul de buna pricepere, ce a avut’o în 

conducerea dansului şi cotrlionului pănă 
la sfîrşit. Dér ar trebui să înşir tóté nu

mele gingaşelor d-ne, d-şore şi d-nî, care 

ne-au fermecat privirea la acest bal, decă 
spaţiul unei informaţiunî ni-ar permite.

La óra 12 s’a dat un banchet în onó- 

rea d-lui şi d-nei Emil Petrescu sub al 

cărui patronagiu a fost balul. S’au ridicat 
într’una toasturi; cel dintáiű a ridicat d-l 

Andronescu secretarul şcolei, arătând mul

ţumiri d-lui prefect de bunăvoinţa, ce a

avut a da concursul acesta societăţii, — 
la care a răspuns d-l Emil Petrescu. Au 

ridicat toaste d-nii Sachelarie, Paraschi

vescu, Dumitriu, Georgian, Arsenescu, Ma

tei, delegaţii dela celelalte societăţi stu
denţesc!, asemenea au ridicat toaste d-nu 

Mateescu student Ia poduri şi şosele, după 
care s’a declarat închiderea toastelor.

Dela banchet d-nu prefect a fost în

vitat de d-nu Bejiu şi Nicolescu, mari pro

prietari, la şampanie. La ora 3 a început 
cotilionul, care a fost de un gust select 

şi de o veselie neîntrecută.

Balul a durat pănă la drele lal/2 di- 
mineţa, când gingaşul stol de d-ne, d-şore 

şi d-nî au sburat pe la căminele lor.

IVEnlţamită p u b lică .
Curatoratul bisericei gr. cat. din 

Cluşiu şi pe calea acesta esprimă sinceră 
mulţămită bravilor tineri universitari ro
mâni, cari în scopul augmentării fondului 
pentru edificarea nouei biserici, au aranjat 
serata dansantă din 6 1. c. a. c., şi lău- 
dându-le interesul şi dragostea, ce o au 
pentru căuşele mari, constată primirea su
mei de 378 cor. 70 fii. dela cassarul se
ratei, d-l Ales. C. Pteancu.

C lu ş iu , din şedinţa curatoratului, 
ţinută în 13 Martie i902.

Ştefan Roşian, Iacob Mureşian,
preşedinte. notar.

Literatură.
A apărut Nr. 1 şi 2 din A rchiva, 

organul Societăţii sciinţifice şi literare din 
Iaşi. Anul XIII. Director A. D. Xenopol. 

In fruntea numărului se publică „Ultima 

radă din vieţa lui Eminescu“, de R iria; 
Prigonire, Ochii, Valul, Răcorea, poesii 

de Rama; Amintiri din călătorie, de C. 

Hogaş; Di de iernă, In faţa Acropolei, 
poesii de N. Bosnief-Paraschivescu: Sofia 

Hrisoscoleo de Emilgar, Apus de sore 
(poesie) de Ecaterina Pitiş, Dări de semă, 

Documente, Notiţe.

ULTIME SCIRi.
Budapesta, 17 Martie. In şedinţa 

de acjí a dietei s’a încheiat desbate- 
rea budgetului ministeriului de agri
cultură. Ministrul Darányi a réspuns 
printr’un lung discurs vorbitorilor din 
opositie — Gyorffy s’a ocupat cu 
Secuii. — Dr. N Şerban a protestat 
contra învinuirilor de nepatriotism 
aduse Românilor şi, ca réspuns ba
ronului Feilitzsch, (ijise că Românii 
din Munţi nu nutresc sentimente de 
ură faţă de Maghiari. Declară, că 
învinuirile, ce s’au dus în potriva ti- 
nerimei române universitare din Bu
dapesta sunt lipsite de orî-ce basă 
Românii nu fac intrigi contra Ma
ghiarilor.

Haga, 17 Martie. Fischer, condu
cătorul misiunei bure, va avé ac|i o 
consfătuire cu ministru-preşedinte 
Kuyper,

Cura băilor de burueni de pura ti ve 
„Dinşoreaiiu“ Ploesci. Cu aeestă cură 
uşoră de aplicat şi de urmat se pote res
tabili orî-ce, suferind de orî-ce bolă, în 
orî-ce timp al anului, fără temă de ră- 
celă. La bolele de cancer, tuberculosă, 
epilepsie, hernoroide, paralisie totală seu 
parţială, hemiplegie, etc. fac angajamente 
garantate pentru restabilirea sănătăţii. Cei 
cari se pot acomoda în locuinţa lor, se 
pot curarisi singuri acasă, după o instruc
ţie specială bolei cerută de suferind. Con
sultul prin corespondenţă fără instrucţie 
e gratuit, asemenea e gratuită şi instruc
ţia pentru cei ce vor dovedi, că sunt să
raci fără mijloce. La casurî grave, unde 
rnortea ar ameninţa vieţa, şi medicina nu 
mai pote da ajutorul dorit, pentru salva
rea celui în pericol mă pote chema ori
cine telegrafic. Dinşoreanu, physiolog-hi- 
dropat.

Proprietar: D r. Aurel 3 Iureşianu.

Redactor responsabil: T ra ian  JT. Hop,
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Dela „Tipografia A. Mnreşiann“ j
d in  B r a ş o v ,  |

se pot procura urmâtorele cărţi: j
(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge i 

ţ>e lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru i 
racomandaţie.) |

S crie ri scoBare.
Cântul în  şcola poporală  de Julin 

Pop, învăţător în Năsâud. Teoriă, praxă şi 
cântări. Este o scriere întocmită pentru 
cei ce propun cântările. Preţul 60 b. (cu 
posta 66 b.)

M anua l catechetic pentru primii ani 
şcolastici, ca îndreptar pentru catecheţi, 
învăţători şi părinţi, prelucrat de Jiasilm 
haţivk profesor la seminariul din Blaşiu. 
Preţul 80 b. (cu posta 90 b.)

G ram atica lim bei rom âne , pen
tru şoolele inferiore, prelucrată după siste. 
mul fonetismului modern, de loan Papm- 
Partea I. Etimologia. Ediţiunea 11. Preţul 
60 bani.

„Inveţătură creştinescă“ seu Catechis- 
m u l m are pentru tinerimea greco-cat. 
Ediţiunea I I I . (1898). Cu binecuvântarea 
episcopului de odinioră al Gh'rlei, loan 
Aîexi. Noua ediţiune a apărut cu îmbunS- 
fcAţiri şi e tipărită cu ortografia cu semne. 
Conţine 284 pag., format 8°, e legată solid 
şi costă cor. 1.60 (ou posti cor. 1.80).

„Carte de cântece pentru tinerimea 
şcolară adunate şi aranjate de loan Bariu“. 
A apărut numai acum şi conţine: hore, mar
şuri şeoiastice şi eroice, elegii, imnuri, 
cântece religiose şi alte multe soiuri alese 
din cele maifrumose şi de cei mai vestiţi po
eţi ai noştri. Costă 50 b. (plus 10 b. p.)

Legea de pensiune pentru învăţă
torii pop. din Ungari». Preţul 44 bani 
(-f- 5 b, peeto.)

O ral gevieral pentru şoola română 
cu 6 0 ^ 6  şi cu un i-ingar învăţător de 
Georgiu Ma^yar. Preţul 80 b. (-f- 10 b. p.j

îndreptar teoretic şi practic pentru 
învăţământul intuitiv în folosul elevilor pre- 
parandiab, a învăţătorilor şi a altor omeni 
de şoolă de V. Gr. Hotgovan prof. de peda
gogie. Eliţiuuea IU. * re al 2 cor. 40 bari
(-J— 10 b. p.)

îr Criptologia, seu m -ilul de a nveţa 
celitul »«jriind. Indreptariu penf.ru nvâţ*.- 
t. rl la t rac'area Abecedaruim dp Basiliu 
te n  prof. prepa^andial pens. Preţul cor. 2. 
(+ 10 b. p.)

Curs practic de limba maghiară pentru 
şcoiele popoi. ro-u. îutocmit pe bas* nou 
lui pian mi’rsr,. n 1 ele inveţ. cU loan D > i i 
cu conmrs4 mai multor bârb ţi de şooU 
P rtea I. pent-u una! I- n şi ai II-lea de 
scolă Preţul 32 bani (-f- 10 b. p.)

Cursul la bursa din Viena.
Din 17 Martie n. 1902.

Renta ung. de aur 4f,/0 .................. 119 90

Renta de corone Ting. 4°/0 . . . V.-7 55 

Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2% • 120 20 

Impr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/0. 100,80 

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 120.25 

Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  97.— 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.—
Impr. ung. cu p r e m ii ...................198.—

Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 166.—
Renta de argint ausţr......................101.60

Renta de hârtie austr......................101.35

Renta de aur austr.......................... 120.85

Losuri din 1860................................i 58.75

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16 28 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 706.— 

Acţii de-ale Băncei austr.'de credit . 692.25 

Napoleondori . . . . . . . .  19.11

Mărci imperiale germane . . . .117.32'/,

London v is t a .......................  240.07 !/.2
Paris v is t a .....................................  95 45

Rente de corone austr. 4°/0 . . . 99.30 

Note ita l ie n e ................................ 93.50

A B O N A M E N TE

n
l i i i l a  T r a a i i l f â a i i i . î i

Preţul abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria: * Pentru România şi străinătate:

10 f*.F.© t ï i â  I 1 1 I 
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Pe t i  el 1 îlü I 
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Pentru Austro-Ungaria :

F© a a . . , . 4 e@şp.

şis© I m !  . â 
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Pentru România şi străinătate :

i s  a . . a , i  
F @ | ê i © l s a a .  « 4 „

?© i f  d î l umi  . , â , ,

A bonam ente le  se fac  mai uşor şi mai repede p r i n  

--- m a n d a t e  p o ş t a l e ,  o ------

Domnii cari se vor abona din nou, sS binevoescă a 

scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

A d iu in istra ţiu v ica

„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Curs u l  p i e ţ e i  Br a ş o v .
Din 18 Martie n. 1902.

Bancnota rom. Cump 18.98 Yênd. 19.02
Argint român. „ 18.40 n 18.44
Napoleond’ori. „ 19.- 71 19.10
GralbenI „ 11.30 n 11.40

Ruble RusescI „ 126.— V 127.—
Mărci germane „ 58 50 n — .—

Lire turcescî 10.72 n — . —
Scris. fonc. Albina 5°/0 100.- 77 101.-

C?"€3‘- € ^ ,€3"C3"€3"<£^'€3< 

Abonamente
la

„Gazeta Transilvaniei1
se pot face ori şi când pe timpma 

îndelungat seu lunare.

O a€ 3 #,̂ B ,,* € 3 " C 3 u“€ 3 ' s€ 3 ,,€ î (

125 - 1902.

ve,yrh. szam, Árverési hirdetmény.
A lulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t-ez. 102. §-a érte 

mében ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. törvényszék 1902.

V 15 számú végzése következtében Puskáriu József brassói űgyvéi 

által képviselt „A lb ina“ takarékpénztár és hitelintézet javára Zörellei 

György és társai ellen 300 kor. — ül. s jár. erejéig 1902 évi január 

80 áa foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 2060 

róna 30 íilre becsült következő ingóságok u. m.: bivalók, tehenek, lovai 
szekerek, házi bútorok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. já iásb iróság 190 2 évi V. 18/2 

végzése folytán 300 kor. tőke követelés, ennek 1901 évi szeptembe 

hó 1-ső napjától járó 6°/0 kamatai V3%  váltó dij és eddig összesen 9 

kor. 50 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig Keresi 

tényfalva községében alperesek lakásán leendő eszközlés re I902 6 

márczius hó 25-ik napjának ti e. 9 órája határidőül kitüzetik és • hhoz 
venni szándékozók oiy mégj egy; éssei hivatnak meg, hogy az érintő 

ingóságok az 1881 évi L X . t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében keazpén 

tízc-tés mellett, a legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is 

fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és íelülfi 

laltatták és azokra kielégítési jogot nyertek voina, e'-'en árverés aá lg 

évi L X . t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Keit B r a s s ó ,  1902 évi márezius hó 9 ik napján.

Tolnai János,
462.1 — 1 kir. bir. vghjtó.

-y.. 3 J - - '! 9 2

\ ikvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jrbíróság, m int le lök1 önyvi hatóság, kö/-hírré t 

hogy a „Furnica“ tak -pénztár végreha jtat ónak Vulcu Nicolae vegreha 

tást szenvedő elleni 100 kor. —  fii tőkekövetelés és járul okai iránti 

grehajtási ügyeben a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. iárásbiró 

ság) területén fekvő a felső-visti 188 sz. tljkvben végrehajtást szeov» 

dett Cristian Györgvnó szül. Vulcu Mária nevén álló
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t o v á b b á a  i e l s e > - v  i s  t  i 6 4 4  3 / 5 t l j k v b e lí a  f e n t i e k e n f e l ü l mé.ir C l o n t i a  Ju<

o n  n e v e n  áll Ó 1 0 6 3 0  h r s z - ingatlanra 28 koronában é- a ’0960 brs ?án!

ingatlanra 2 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban az áro 

rést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az Í902 évi á 

hé 3-ik narján délelőtt 9 érakor Felsö-Visten megtartandó nyilvános áro 
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 

ké-zpénzhen. vagy az 1881. L X  t. ez. 42. §-ába.n jelzett árfolyammá 
számított és az 1881 november 1-én 3333. f-z. alatt keit igazságügyin 

niszteri rendelet 8 § ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikű 
dött kez^h'iz letenni avagy az 1881. L X  t. ez. 170 § a értelmében 

bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről k iá llító it sz 

elinmérvén} t átázolgáltatni.

F o g a r a s ,  1902 évi Január hó 7-ik napján.

A: k i r  járásbíróság m int t lkönyvi  hatóság,
455,1—1.

Schupiter,
kir. aijbiró.
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Administr. nSazetsi Trm

y „ G a z e t a  Transilvaniei 

eu numeral â 10 fii. se vini 

la Eremias Nepoţii.
Tipografia A. Mureşianu,Braşov.


